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Глава 1.


-Приезд Дедушки СЕРГЕЯ в Casa Azzurra.


Мой внук Алекс, десять лет, однажды, приехав ко мне в гости в Марина ди Пиза, вместе с сыном Франко, в заведении Casa Azzurra для САМОДОСТАТОЧНЫХ людей, встретил Дедушку СЕРГЕЯ, который, как только увидел его, обнял и поцеловал его, как будто это был его любимый внук, внук мужского пола, которого у него никогда не было, и Алекс удивился такой теплоте и энтузиазму и сказал мне: «Дедушка, почему бы тебе не написать книгу о его русском дедушке СЕРГЕЕ, который помимо того, что был твоим другом, кажется человеком, который еще молод и полон энтузиазма по поводу жизни, который обнимал и целовал меня, как если бы я был его внуком, как и ты.


Признательность моего племянника Алекса, которому только что исполнилось десять лет, по отношению к дедушке СЕРГЕЮ тронула меня и в то же время порадовала, потому что это было спонтанно, как и жесты привязанности, которые он получал от него, и, следовательно, сделать его счастливым и познакомить с дедушкой. СЕРГЕЙ Обращаясь к читателям всего мира, я решил написать эту книгу.


Желание, выраженное десятилетним мальчиком, заставило меня задуматься, а также причины дружбы, связывающие меня с СЕРГЕЕМ, с которым я также пережил гораздо более трудный период в качестве гостя в Casa Verdario, доме престарелых для НЕ СЕБЯ. - ДОСТАТОЧНО людей, я решил написать книгу также по педагогическим, социальным причинам, для свидетельства и для рассмотрения темы, которая очень актуальна в сегодняшнем обществе, состоящем из многих бабушек и дедушек, которые живут в этой реальности «так называемого» СЕБЯ. -ДОСТАТОЧНОЕ количество домов престарелых для престарелых, в которых проживают также многие иностранцы из разных уголков мира, которые жили в Италии, потому что женились на итальянке или мужчине, и прожили всю свою жизнь в Италии и которые оценили климат, красота и художественное очарование городов, теплота и человечность людей, кухня, вина и солнце.Общим для всех нас, трехлетних детей, живущих в домах престарелых, является важность близости и привязанности. членов семьи, что является важнейшим аспектом нашего здоровья и приравнивается к хорошей материальной, медицинской и духовной помощи.


Был конец июля, и я уже переехал в Casa Azzurra, резиденцию для САМОДОСТАТОЧНЫХ людей, хотя многие используют для передвижения прогулочную тележку, расположенную на берегу моря в Марина-ди-Пиза, которую мой сын Франко нашел меня вместе. с моей новой Энрикой. Был жаркий летний полдень в начале августа, и вдруг я увидел, как приехал СЕРГЕЙ вместе со своей дочерью Авророй, которая, по моему совету, тоже переезжала в Casa Azzurra из Casa Verderio, где он оставался гостем почти целый год. год, восстанавливая хорошую физическую форму и возвращаясь к ходьбе, хотя и с помощью прогулочной тележки, после серьезной операции на одной ноге и серьезных проблем с депрессией, благодаря терапии доктора Вердерио, гериатра и владельца дома престарелых, который приносит его имя, а также помощь, полученную от его команды физиотерапевтов, медсестер и операторов OSS и OSA. По прибытии СЕРГЕЙ в сопровождении дочери Авроры оказался перед внушительным сооружением длиной примерно сто метров и шириной пятьдесят метров, состоящим из трех этажей в задней части и двух этажей плюс подвал в передней части с видом на море, с двумя большими террасами по бокам, одна из которых оборудована выдвижным навесом для укрытия от солнца в течение дня, с большим садом сзади, также оборудованным парковкой, куда можно войти людям, оборудованным как ему с прогулочной коляской для передвижения или подъездом к машинам скорой помощи и их тележкам-кроватям для оказания медицинской помощи. Так вот СЕРГЕЙ преподнес мне приятный сюрприз, ведь он ничего не сообщил мне о дате своего приезда, и после приветствий и объятий он, все еще в сопровождении дочери Авроры, вошел в здание вместе со своим багажом, принесенным оператором Casa Azzurra, и они вместе отправились в кабинет на первом этаже к директору сестры Пенсы, которая встретила их так тепло, как только она может выразить. Завершив формальности, связанные с переводом и необходимыми документами, сестра Пенса проводила СЕРГЕЯ и ее дочь Аврору в назначенный номер с видом на море, расположенный на втором этаже здания, и оба, отец и дочь, были очарованы зрелищем. предстало перед их взором: синее и прекрасное море с солнцем на горизонте, которое еще не хотело заходить. Его дочь Аврора, разложив одежду в шкафу и другую одежду в имеющихся ящиках, с некоторым волнением попрощалась с отцом и вернулась домой во Флоренцию. Итак, СЕРГЕЙ начал свою новую жизнь в Casa Azzurra и, немного освоившись в ванной своей комнаты, ему пришлось спуститься на первый этаж, чтобы добраться до столовой к ужину в 19.30, и поставить тележку в коридор. он вошел в комнату в сопровождении меня и сел на свое место за столом вместе со мной. Сама настоятельница сестра Пенса позвонила в колокольчик и, прочтя вместе со всеми гостями короткую молитву, внесла в комнату тележку с подносами из нержавеющей стали, содержащими минестроне, и вместе с двумя другими монахинями раздала ее всем гостям. собрала использованные тарелки и через несколько минут вернулась с подносами с сыром пармезан и салатом. Она раздала второе блюдо и гарниры всем многочисленным бабушкам и дедушкам и, собрав использованные тарелки, вернулась с тележкой, принося фрукты, состоящие из вареных слив, на стеклянных подносах, которые она раздала всем гостям, и закончила. чтобы съесть фрукты дедушка СЕРГЕЙ вышел из комнаты и мы вместе вышли из строения через задние ворота и дошли до набережной мы совершили красивую прогулку, в конце которой мы вместе вернулись в Casa Azzurra, где каждый дошел до своей комнаты, чтобы насладиться заслуженный отдых, почистив зубы и надев летнюю пижаму, чтобы лечь спать. Так закончился первый напряженный день дедушки СЕРГЕЯ в Casa Azzurra, на берегу моря в Марина ди Пиза.











Глава 2.


-Повседневная жизнь дедушки СЕРГЕЯ и других гостей Casa Azzurra.


Дедушка СЕРГЕЙ родился в Санкт-Петербурге, Россия, много лет назад, ему было чуть больше 80 лет и после окончания экономического факультета он сразу начал преподавать в вузах настолько, что его часто принимали за студента. Затем он женился на девушке по имени Светлана, своей коллеге-учительнице средней школы. К сожалению, их жизнь не красилась появлением детей, и когда СЕРГЕЮ только исполнилось пятьдесят, Светлана, к сожалению, умерла из-за неудачной операции. Итак, СЕРГЕЙ, который любил Италию и уже хорошо говорил по-итальянски, переехал во Флоренцию, город, который он всегда любил за ее культуру, историю и красоту. Приехав во Флоренцию, он сразу же нашел работу в частной школе учителем экономики и русского языка, встретив итальянскую коллегу по имени Анна, которая преподавала английский в его новой школе. СЕРГЕЙ влюбился в Анну, как только увидел ее высокую, только что исполнившуюся 40 лет, еще молодую леди, черные волосы, подстриженные под каре, черные глаза, правильное лицо, пухлые губы с красной помадой, ослепительная улыбка, ухоженные и лакированные руки и красные ногти, одета в темно-синий костюм в итальянском стиле, белую рубашку, жемчужное ожерелье на шее, синие туфли в итальянском стиле, американские женские часы известного бренда на левом запястье и золотой браслет на правом запястье с выгравированным ее именем. . Она заметила взгляды и внимание СЕРГЕЯ, но не сразу влюбилась в него. Но Амур тут же приступил к работе и однажды вечером выходного дня во время ужина с коллегами по работе в известном флорентийском ресторане Анна, попивая аперитив, увидела пришедшего СЕРГЕЯ, тоже приглашенного на ужин, высокого роста, светлых волос, слегка вытянутого лица, голубые глаза, пухлые губы, красивая улыбка, ухоженные руки и ногти, элегантный темно-синий костюм в итальянском стиле, голубая рубашка, галстук в тон, классические итальянские туфли, на левом запястье швейцарские часы от известного бренда. На этот раз Анна, пораженная в сердце стрелой, брошенной Купидоном, почувствовала потребность поговорить с ним, потому что видела в нем красивого, белокурого, обаятельного и элегантного мужчину, наконец-то влюбившегося в него. Весь вечер они смотрели друг другу в глаза, как двое влюбленных, и не обращали внимания на хорошие типичные итальянские блюда, приготовленные знаменитым на весь мир шеф-поваром ресторана, а также на типичные тосканские вина, которые они пили, также известные на весь мир и к кофе эспрессо в конце ужина, от которого в комнате распространился опьяняющий аромат. Через три месяца они поженились на гражданской церемонии в муниципалитете, на которой присутствовали родители Анны, Джулиано и Дженни, а также дяди, двоюродные братья и школьные коллеги, а также пара коллег-учителей из школы. Вечером они отпраздновали свадьбу в известном флорентийском ресторане, расположенном на холмах вокруг города Флоренции, и на этот раз Анна и СЕРГЕЙ в полной мере насладились типичными итальянскими и тосканскими блюдами, приготовленными шеф-поваром, а также оценили аромат и вкус вин. и итальянские игристые вина, которые пьют в течение всего вечера. Родители Анны подарили СЕРГЕЮ золотой браслет с выгравированными его именем, именем Анны и датой свадьбы, поблагодарив его несколько раз за то, что он заставил их дочь решиться выйти замуж, потому что им надоело видеть, как она меняет своего парня, так и не приняв решения выйти замуж. После свадьбы пара поселилась в квартире с видом.легкие Арно принадлежит родителям Анны. Примерно через год после их любви родилась маленькая девочка по имени Аврора, блондинка, с голубыми глазами отца и лицом матери. Счастье обоих родителей было огромным, потому что к тому времени они уже думали, что больше не смогут иметь детей. Рождение малышки они отпраздновали после крещения по католическому обряду в ресторане в центре Флоренции вместе со всеми родственниками.члены семьи и их друзья. Жизнь СЕРГЕЯ и Анны текла мирно: Аврора подросла, и они одна за другой ушли на пенсию. Дочь, поступившая на медицинский факультет, наконец закончила обучение и сразу нашла работу в известной флорентийской больнице, где познакомилась с коллегой-врачом по имени Чезаре, который после года помолвки стал ее мужем. От их брака родилась маленькая девочка по имени Беатрис, похожая на своего отца, но с голубыми глазами и светлыми волосами матери. Так Анна и СЕРГЕЙ наконец стали бабушкой и дедушкой и каждый день проводили в доме дочери, присматривая и заботясь о внучке. Но приход Covid 19 все изменил, потому что Анна, пораженная вирусом, умерла, оставив СЕРГЕЯ одного и вдовца, который помимо депрессии после потери жены перенес операцию на ноге. После операции у него возникли другие проблемы и его дочь Аврора, зная доктора Верджерио, перевела его в свой центр для САМОДОСТАТОЧНЫХ людей под названием Casa Verderio, где СЕРГЕЙ оставался около года, приехав примерно через месяц после моего приезда. Вердерио, куда я также переехал из-за серьезных проблем со здоровьем, связанных с депрессией, резкой потери веса более 35 кг, травм в области крестца в результате пребывания в больнице более месяца. Итак, мы встретились, и вместе, благодаря профессионализму доктора Верджерио, его тщательному лечению и помощи, полученной от операторов физиотерапии и других операторов OSS и OSA, ответственных за помощь гостям, нам обоим удалось снова найти друг друга, спустя более чем некоторое время. год, хороший уровень физической и умственной подготовки, что позволило нам переехать в объект для САМОДОСТАТОЧНЫХ людей, такой как Casa Azzurra у моря в Марина ди Пиза, где помимо всего прочего мы всегда чувствовали близость и привязанность наших члены семьи, которые всегда приезжали к нам в гости каждый месяц, принося новости о семье и внуках, для меня Алекс и для СЕРГЕЯ его Беатрис, всегда терпеливо и внимательно выслушивая наши потребности. Сейчас дедушка СЕРГЕЙ выглядит как мужчина старше 80 лет, высокий, худощавый, с несколькими седыми волосками на голове, лицо в морщинах, голубые глаза, полные губы, настоящая улыбка, ухоженные руки и ноги, браслет. на правом запястье, швейцарские часы на левом запястье и на безымянном пальце левой руки он носит два обручальных кольца, одно из которых принадлежит его покойной жене, он носит джинсовые брюки, голубую рубашку, синюю рубашку цвета электрик и белая спортивная обувь известного бренда. Первая ночь в Casa Azzurra дедушки СЕРГЕЯ прошла не совсем спокойно из-за смены обстановки и постели, но тем не менее прошла.Около восьми часов он с большой осторожностью и с помощью оператора встал и принял душ. одевшись, спустившись на первый этаж и в 8.30 утра дошли до столовой на завтрак. Для обслуживания он нашел старшую сестру Пенсу и сестру Браччано, метрдотеля. Сама настоятельница подала ему молоко, кофе, печенье, намазанное вишневым джемом.Во время завтрака она нашла лекарства для утренней терапии, содержавшиеся в маленькой прозрачной круглой коробочке с ее именем, которую предоставила медсестра-монахиня. Таким образом, он также смог осознать размер комнаты, которая давала гостям достаточно места между тщательно расставленными и расставленными столами, поскольку они были покрыты тканевой скатертью и скатертью. Комната тоже выходила во двор на две стороны и окна делали они мельком увидели цветы и зеленые растения расположены симметрично, включая два растения лимона и одно растение апельсина. По окончании завтрака, который он поел со мной, поскольку другие гости были пунктуальны к восьми часам и уже вернулись в номер, он также вернулся в свою комнату, чтобы почистить зубы с последующим полоскание с ополаскивателем для рта. Его утро продолжилось посещением трех этажей здания: первого, второго и второго этажей. Он также встретился с сестрой Джиной,казначей домохозяйки, сестра Розанна, отвечающая за застилание кроватей в комнатах для гостей, сестра Мимма, отвечающая за гардероб, и сестра Сиа, медсестра.


На первом этаже находился 45-метровый коридор с видом на большую кухню, состоящую из кухонной комнаты и двух других помещений, используемых в качестве кладовой и различных служб, а также столовой с видом на кухню. Тогда это были складские помещения с лифтом впереди, ведущим на 1-й и 2-й этажи, с лестничным этажом, санузлом, гардеробной со специальной прачечной. Наконец, большая гостиная с креслами и 50-дюймовым телевизором с возможностью просмотра кассет VHS и компакт-дисков, где все гости могут одновременно находиться для общения и групповых занятий. Также имелись велотренажер и беговая дорожка для физической активности гостей.Вход на первом этаже в задней части здания был необходим для приема гостей, пользующихся прогулочными колясками, и для оказания медицинской помощи.Также имеется лифт, оборудованный средствами управления. для слепых СЕРГЕЙ затем поднялся на второй этаж, где из большого окна с видом на море можно было видеть море из главной входной двери, открытой на прибрежную дорогу.Комнаты были расположены в ряд по одиннадцать комнат на правой стороне вход, шесть из которых выходят на море и девять комнат с левой стороны, две из которых тоже выходят на море. Все оборудованы ванной, душем и телевизором. В коридоре, на стенах которого висели репродукции наиболее характерных памятников города Пизы, в том числе Дуомо и знаменитой Пизанской башни, располагалась комната, предназначенная для гостей для бесед с членами семьи, тщательно обставленная и включающая Большая гостиная, мягкие стулья и стол, библиотека, встроенная мебель, фортепиано и картины на стенах. Также имелись офис управления и лазарет, а также большая комната, отведенная для монахинь, с комнатами для отдыха, витринами, обеденным столом, письменным столом и уголком для компьютера / принтера. Красивая и большая часовня для религиозных функций и общественных молитв монахинь завершала планировку комнат первого этажа вместе со служебным санузлом.Уникальной особенностью была длина коридора, которая, в данном случае, из-за формы особая подкова достигала 100 метров. На обычном лифте, достаточно большом, чтобы гарантировать медицинскую помощь, он поднялся на второй этаж, где располагался атриум.гостеприимный обставленный креслами, мебелью и картинами на стенах.Здесь также находился большой подковообразный коридор длиной 70 метров, обставленный двумя шезлонгами по бокам и столом со стульями, другими креслами, телевизором и велотренажером для физической активности, развлечений и социализация гостей.В коридоре, на стенах которого имеется серия гравюр с цветами,они выглянули Всего 22 номера с ванной комнатой, душем и телевизором, из них 12 с видом на море. В конце коридора с обеих сторон располагались две великолепные террасы, с которых открывался великолепный вид на море, оборудованные стульями, столом и подвижным тентом для пребывания гостей.Кроме того, как первый, так и второй этажи были оборудованные эвакуационные лестницы на случай чрезвычайных ситуаций. Наконец, взгляните на великолепный сад, состоящий из восьми клумб с зелеными лужайками, цветами, морскими соснами и крепким фиговым деревом, которое каждый год приносит плоды, вместе со статуей Мадонны, окруженной великолепной кроной, которая всегда зелено и цветет круглый год. Casa Azzurra может принять в общей сложности пятьдесят гостей, из которых тридцать тридцать пять постоянных круглый год и пятнадцать - двадцать в течение четырех летних месяцев. После посещения всего структуру, и завел знакомство среди гостей, СЕРГЕЙ понял, что наступило время обеда в 12.30 и поэтому, продезинфицировать руки, пошел в столовую, где уже нашел меня за столом. Въезд тележек с первыми блюдами, состоящими из спагетти с томатным соусом, с последующим коротким звонком и чтением молитвы ознаменовал начало обеда. Каждый посетитель взял первое предложенное, и в атмосфере сердечной кулинарной дискуссии между дедушками и бабушками за каждым столом были съедены спагетти с томатным соусом, пусть и немного переваренные. Второе блюдо, состоящее из тушеной курицы с салатом в качестве гарнира, сопровождалось свежими фруктами, в частности кусочками арбуза, а завершал обед кофе, приготовленный с мокко, как дома, или ячменным кофе. В некотором окончательном замешательстве гости покинули столовую, а те, кто с прогулочными колясками, и те, кто без них, с помощью лифта добрались до своих комнат на верхних этажах. Дедушка СЕРГЕЙ же минут пять сидел в коридоре, а когда очередь гостей закончилась, спокойно и без всяких условий дошел до своей комнаты и, почистив зубы, прилег на кровать, чтобы вздремнуть до тех пор, пока 16:00, время перекуса чаем, напитками и печеньем, которые дежурная монахиня раздает всем гостям, которые появляются на первом этаже в конференц-зале. В 16.30 в присутствии всех монахинь был прочитан Розарий Мадонне, которой также были посвящены некоторые Марианские песни, которые во всю силу пели все бабушки и несколько дедушек, всего пять. занятия заключались в игре в карты на садовых столиках между парами мужчин и женщин, прогулках в саду здания или на набережной, а также в возможности выпить кофе или мороженое в ближайшем баре. Ужин состоялся в 19.30 и в обычной атмосфере общения гостей за столами, после чтения молитвы суп на бульоне, второе блюдо с сырой ветчиной, гарнир на основе вареных овощей и, наконец, фрукты с бананами. Препараты для терапии располагались на столе вместо каждого гостя в обычной упаковке медсестры-монахини. В конце ужина гостям, которым нужна помощь в том, чтобы лечь спать, оператор помогает, а остальные гости остаются в саду, гуляют по набережной, как это делал дедушка СЕРГЕЙ, или сидят группой на берегу моря, чтобы к ним присоединиться. несколько монахинь около 21.30 для приятной беседы до 22.30, в это время настоятельница сестра Пенса пригласила всех гостей вернуться и закрыла входную дверь. Все пошли в свою комнату, чтобы почистить зубы и подготовиться ко сну.


Даже во вторую ночь дед СЕРГЕЙ мало спал и утром, встав и одевшись, всегда с осторожностью и вниманием, спустился на первый этаж и около 8.30 пошел в столовую завтракать, не найдя другие люди в комнате, потому что все уже обслужили себя и вернулись в комнату, чтобы почистить зубы и заняться другими делами, например, пойти в конференц-зал на первом этаже, чтобы вместе с другими гостями посмотреть утренний телевизор программы на мега-телевизоре с диагональю 50 дюймов, игра в карты на доступном столе или общение с другими людьми. Он нашел только сестру Пенсу и сестру Браччано, которые они были уже обустроил комнату для обеда, расставив на столах тарелки, стаканы, салфетки, столовые приборы, все чисто и расставлено, причем сестра Браччано следовала указаниям настоятельницы. На этот раз сестра Браччано подала ему молоко, кофе, йогурт и упакованную булочку. В конце концов он забрал свою прогулочную тележку обратно в номер, чтобы заняться обычными делами после завтрака, а затем вышел на набережную, чтобы совершить ознакомительную прогулку по окрестностям. От входной двери он пошел направо и нашел два бара. и газетный киоск, уже полный людей, завтракающих или покупающих газеты и пляжные игры для детей.Далее он увидел красивую площадь, а все парковки вокруг уже заставлены машинами.


Он пошел обратно вдоль набережной и увидел пляж, бесплатный, но оборудованный мусорными баками и душевыми после ванны, естественно, уже полный купающихся. Затем он нашел несколько ресторанов с ванными комнатами, снова с многочисленными купающимися, а также другие бары, где люди завтракают.В конце этого участка набережной он увидел последний очень большой ресторан под названием «Моби», который он предложил обед и ужин по фиксированной цене 15 евро. Затем он вернулся, потому что за это время он проехал больше километра и немного устал. На обратном пути он прошел через дорогу, по которой можно въехать через задние ворота перейдя через сад, он вошел внутрь, где обнаружил приятную группу бабушек в конференц-зале на первом этаже, собирающихся смотреть 28-й телеканал, бабушку, использующую велотренажер, дедушку, идущего на беговой дорожке, еще двоих не так ли? сидят на креслах у входа и ведут беседу. Он поднялся на второй этаж и сел в кресло в гостиной слева от коридора, чтобы немного отдохнуть, а тем временем смотрел вторую часть американского вестерна, который уже стартовал по телевизору. Затем он вышел на террасу справа от коридора и сел в тени под навесом, чтобы подышать морским воздухом и йодом, принесенным приятным морским бризом, и наблюдал за купальщиками, которые благодаря преграде из валунов на море , они шли так, как будто находились в бассейне, где вода доходила до высоты их купальника, и даже видели, как пожилой человек, женщина, двигалась в воде, опираясь на прогулочную коляску, и медленно шла по красивому морскому берегу. В обед в 12.30 он поднялся на лифте на первый этаж и, продезинфицировать руки, пошел в столовую, где уже застал меня за столом, ожидающего его.После чтения молитвы пришло первое блюдо, состоящее из Спагетти с моллюсками, а затем второе блюдо из жареной рыбы с гарниром. Свежие фрукты на основе ломтиков арбуза и кофе, приготовленный с мокко, завершили обед. Все гости, разошлись в обычно болтливом настроении. атмосфера, толпились у входа в лифт, чтобы пройти в свою комнату для обычного послеобеденного отдыха. Дедушка СЕРГЕЙ, как обычно, подождал пять минут, сидя в коридоре, а затем спокойно пошел в свою комнату, чтобы почистить зубы и вздремнуть, как обычно, после обеда. В 16:00 большинство гостей собрались в конференц-зале на первом этаже, чтобы перекусить, и сестра Браччано угостила их чаем, напитками и печеньем, а СЕРГЕЯ угостила кофе и печеньем, намазанным шоколадом «Нутелла». В 16.30 было произнесено четки, затем все гости сели в саду, а некоторые начали играть в карты с парами женщин против мужчин. В 6 часов вечера карточная игра закончилась, и сестра Сиа собрала всех в зале заседаний и под джазовую музыку выполнила групповую гимнастику с многочисленными повторениями, и все бабушки и несколько дедушек получили массу удовольствия, поблагодарив в конце монахиня. Дальше все занимались тем, что их больше всего интересовало, кто-то вышел на террасу с видом на море на втором этаже, чтобы немного подышать морским бризом, другие остались сидеть в саду, а третьи пошли гулять по набережной, как дедушка СЕРГЕЙ. а затем выпить кофе эспрессо, аперитив в баре или сходить за покупками в кооператив. В 19.30 все гости собрались в столовой на ужин. После прочтения молитвы настоятельницей сестры Пенсы было подано первое блюдо на основе минестроне, а затем второе блюдо с моцареллой с томатным гарниром. Фрукты с персиками завершили ужин.Всех нуждающихся в помощи гостей с помощью оператора уложили спать, а остальные сидели на берегу моря и дружелюбно болтали, как и дедушка СЕРГЕЙ, присевший поговорить с бабушками современной молодежи и о религиозной вере, которая особенно у пожилых людей укрепляет надежду на лучший мир в небесной жизни. Потом около 21.30 приехали монахини, убрав и приведя всю комнату к завтраку на следующий день, и тоже заговорили о религиозной вере, соглашаясь с тем, что говорили бабушки и дедушка СЕРГЕЙ. Все остальные гости вместо этого посвятили себя прогулке по набережной, а в 22.30 настоятельница сестра Пенса пригласила всех вернуться и закрыла входную дверь. Итак, все пошли в свою комнату и, почистив зубы, приготовились ко сну. Последующие дни всегда проходили по одному и тому же сценарию и в одном и том же темпе, а тем временем прибыла сестра Темпеста, чтобы заменить сестру Маму, которая переехала в другой дом, чтобы выполнять работу гардеробщицы. Накануне 15 августа в Casa Azzurra на платные услуги прибыли парикмахерская, как для женщин, так и для мужчин, и педикюр для стрижки ногтей на руках и ногах, а также для женщин только для нанесения лака. Дедушка СЕРГЕЙ пользовался и педикюром, чтобы подстричь ногти, и парикмахером, чтобы сделать прическу и бороду. 15 августа, в праздник Марии Ассунты, утром в 9.30 состоялась месса, которую отслужил Дон Филиппо, священник, который был среди гостей, и оживил монахинь молитвами и песнями, посвященными Марии. После мессы все гости пожелали друг другу счастливого праздника середины августа, и кто-то вернулся в свою комнату, кто-то пошел в сад или на набережную прогуляться, третьих в гости к нам с дедушкой СЕРГЕЕМ приехали члены семьи. Кого мы видели приехали к нам в гости соответственно мой сын Франко с племянником Алексом и дочь Аврора с внучкой Беатрис для дедушки СЕРГЕЯ. Обед с участием некоторыхчлены семьи гостей, началось после чтения «Отче наш» дона Филиппо. За первым блюдом каннеллони с рикоттой последовала жареная рыба с помидорами. Свежие фрукты с ломтиками арбуза, десерт из тосканского пирога с вишневым вареньем с вином санто и кофе или ячменным кофе, приготовленным с мокко, завершили обед. Гости покинули номер в привычной шумной обстановке и столпились перед лифтом, чтобы идти. в номер, чтобы отдохнуть после обеда и почистить зубы. Дедушка СЕРГЕЙ, как всегда, пять минут посидел в коридоре, а потом спокойно пошел в свою комнату почистить зубы и отдохнуть после обеда. В 16.00 состоялся вечер, который проводится каждый год в честь Марии Ассунты и дня рождения настоятельницы сестры Пенсы и о котором мы говорим отдельно в главе, посвященной вечеринкам. Ужин был отменен из-за того, что вечеринка у начальника была слишком продолжительной, и гости, которым требовалась помощь с отходом ко сну, поднялись в свои номера, и оператор помог им подготовиться к ночлегу. Остальные остались, кто-то на террасе с видом на море на втором этаже, кто-то в компании сидел перед морем и болтать, кто-то гулял по набережной, как я и дедушка СЕРГЕЙ. Монахиня заменила настоятельницу сестру Пенсу, которая уже легла спать из-за дневной усталости, и в 22.30 пригласила всех вернуться и лечь спать, закрыв входную дверь. В один из последних дней августа в Марина-ди-Пиза прошел фейерверк, и публика наблюдала за ним по всей набережной. В последующие дни возобновился обычный распорядок дня, и в конце августа некоторые гости, приехавшие провести некоторое время на берегу моря, уехали, и количество гостей сократилось.размещение чуть более сорока единиц.В сентябре торнадо обрушился на Марина-ди-Пиза, нанеся значительный ущерб всему японскому побережью. Были вырваны с корнем и упали на припаркованные автомобили многовековые сосны, повреждены конструкции ванных комнат, повреждены дома с поврежденными крышами и повреждены припаркованные автомобили, некоторые из которых пострадали от застрявшей в лобовом стекле плитки. Конструкция Casa Azzurra также серьезно повредила крышу, настолько сильно, что пожарным пришлось вмешаться, чтобы обезопасить дом, работая до поздней ночи, чтобы устранить сотни небезопасных черепиц и ограничить периметр конструкции на набережной. сигнализировать прохожим проход запрещен. Некоторых постояльцев второго этажа, в том числе дедушку СЕРГЕЯ, находившихся в номерах с видом на море, переселили в другие комнаты. В последующие дни страховые эксперты несколько раз посещали строение, чтобы обнаружить и оценить ущерб. гроза, видя все происходящее, с летающими креслами, летающей черепицей, летающими вазами с цветами, они по-настоящему испугались, опасаясь за свою безопасность и безопасность своих гостей.В конце сентября все летние гости разъехались и число Число постоянных гостей вернулось к норме, достигнув чуть более тридцати единиц.Настоятельница, сестра Пенса, по моей просьбе в октябре поменяла мне номер и выделила мне одноместный номер на втором этаже с видом на сад. В номере есть ванная комната, телевизор последнего поколения с подключением к Интернету. Смена номера изменила мое пребывание в Casa Azzurra в лучшую сторону, так как я смог подключиться к Интернету с 35-дюймового телевизора, а обзор моих поисков в Google и YouTube значительно улучшился. Более того, я начал полноценно пользоваться велотренажер и беговая дорожка Tapis.
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